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in â€¦ heeft zijn woonplaats en Duitsland en is registreerd met deze fiscaal identificatienummer has his domicile in Germany and is listed under the mentioned tax ... 
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Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde, wir freuen uns, dass Sie bei Lendico in internationale Kreditprojekte anlegen möchten. Um Ihr Premium-Konto mit SEPA-Lastschrifteinzug für internationale Kreditprojekte freizuschalten, benötigt Lendico das von Ihrem zuständigen Finanzamt bestätigte Steueransässigkeitszertifikat. Nachfolgend finden Sie detaillierte Anleitungen zum korrekten Ausfüllen der Dokumente, ein vorgefertigtes Anschreiben für Ihr Finanzamt und einen Vordruck des Steueransässigkeitszertifikats. Das angehängte Anschreiben dient nur als Orientierungshilfe, wobei die Verwendung nicht zwingend ist. Bitte gehen Sie entlang dieser 3 Schritte vor: 1. Bitte drucken Sie die Unterlagen aus und ergänzen Sie die fehlenden Informationen im Steueransässigkeitszertifikat und im vorgefertigten Anschreiben. Ihre Steueridentifikationsnummer und Informationen zu Ihrem zuständigen Finanzamt finden Sie in Ihrem letzten Steuerbescheid oder in einer Ihrer Gehaltsabrechnungen. 2. Bitte schicken Sie das ausgefüllte Anschreiben und das ausgefüllte Steueransässigkeitszertifikat per Post an Ihr zuständiges Finanzamt. Der Bestätigungsprozess dauert erfahrungsgemäß zwischen 5 und 21 Tagen, je nachdem wie schnell Ihr Finanzamt die Dokumente bearbeiten und zurücksenden kann. 3. Nach Rückerhalt des bestätigten und gestempelten Formulars schicken Sie dieses als Scan an [email protected], per Fax an 030 / 3982052 – 76, oder per Post an: Lendico Deutschland GmbH z.Hd. Investorenservice Johannisstraße 20 10117 Berlin Falls Sie Fragen zu internationalen Kreditprojekten haben oder Unterstützung bei den oben genannten Schritten benötigen, steht Ihnen unser Kundenservice von Montag bis Freitag zwischen 9:00 – 18:00 unter der kostenlosen Telefonnummer 0800 – 14 20 400 oder per Email unter [email protected] zur Verfügung. Mit freundlichen Grüßen



Ihr Lendico Team Wichtige Information: Bitte beachten Sie, dass Sie die Originalversion des Steueransässigkeitszertifikats, soweit Sie dieses nicht per Post an Lendico geschickt haben, aufbewahren und auf Anfrage im Original an Lendico schicken müssen. Falls Sie einer möglichen Aufforderung nicht innerhalb von 14 Tagen nachkommen, wird die Freischaltung für internationale Kreditprojekte von Lendico rückgängig gemacht. Lendico wird Sie telefonisch informieren, falls die Originale benötigt werden sollten.



ANLEITUNG ZUM AUSFÜLLEN DES ANSCHREIBENS IHRE ANSCHRIFT



M US TE R



ANSCHRIFT IHRES FINANZAMTS



ORT UND DATUM



____________________ ,den _______________________



Sehr geehrte Damen und Herren,



anbei übersende ich Ihnen einen Antrag auf Bescheinigung der Steuer-Identifikationsnummer und des Wohnsitzes (Artikel 3 Absatz 2 lit. b) Satz 4 und Absatz 3 lit. b) Richtlinie 2003/48/EG / § 3 ZIV) mit der Bitte, mir das Dokument bestätigt und gestempelt an die oben angegebene Adresse zurückzusenden. Für Rückfragen können Sie mich unter der Telefonnummer



erreichen.



IHRE TELEFONNUMMER



Mit freundlichen Grüßen



IHRE UNTERSCHRIFT



____________________ ,den _______________________



Sehr geehrte Damen und Herren, anbei übersende ich Ihnen einen Antrag auf Bescheinigung der Steuer-Identifikationsnummer und des Wohnsitzes (Artikel 3 Absatz 2 lit. b) Satz 4 und Absatz 3 lit. b) Richtlinie 2003/48/EG / § 3 ZIV) mit der Bitte, mir das Dokument bestätigt und gestempelt an die oben angegebene Adresse zurückzusenden. Für Rückfragen können Sie mich unter der Telefonnummer



Mit freundlichen Grüßen



erreichen.



ANLEITUNG ZUM AUSFÜLLEN DES STEUERZERTIFIKATS Finanzamt



Ort, Datum



Steuernummer/Geschäftszeichen



Straße



{



Bei Rückfragen bitte angeben



ACHTUNG: DIESER TEIL WIRD VON IHREM FINANZAMT AUSGEFÜLLT.



,



Auskunft erteilt Telefon



Zimmer



M US TE R



Bescheinigung der Steuer-Identifikationsnummer und des Wohnsitzes - Artikel 3 Absatz 2 lit. b) Satz 4 und Absatz 3 lit. b) Richtlinie 2003/48/EG / § 3 ZIV -



Attestation des autorités fiscales de numéro d’identification fiscale et de residence du bénéficiaire effectif Bevestiging van de Belastingautoriteiten voor de fiscaal identificatienummer en de woonplaats van de uitendelijke gerechtigde Certification by the tax authorities for the tax identification number and the residence of the benificial owner



Der Unterzeichner bestätigt, dass / le sousignè certifie que / de ondergetenkende bevestigt dat / the undersigned certifies that der wirtschaftliche Eigentümer / le bénéficiaire effectiv / de uiteindelijke gerechtigde / the benificial owner Name und Vornamen /



nom et prénoms / naam en voornamen / family name and given name



Straße und Hausnummer



Postleitzahl, Wohnort



BITTE TRAGEN SIE HIER IHRE PERSÖNLICHEN INFORMATIONEN EIN.



/ rue et n° / straat en nr. / street and street number



/ code postal, localité / Postcode, Gemeente / postal code, city



Steuer-Identifikationsnummer



/ numéro d’identification fiscal / fiscaal identificatienummer / tax identification number



im Jahr 2015 in Deutschland steuerlich ansässig ist und bei der Finanzverwaltung unter der obigen Steuer-Identifikationsnummer geführt wird. en … a son domicile en Allemagne et a la numéro d’identification fiscal mentionné au-dessues in … heeft zijn woonplaats en Duitsland en is registreerd met deze fiscaal identificatienummer has his domicile in Germany and is listed under the mentioned tax identification number in ....



Datum / date / datum



ACHTUNG: Dienststempel des Finanzamtes du service / stempel van de dienst / official stamp DIESER TEIL WIRDcachet VON IHREM FINANZAMT AUSGEFÜLLT.



Unterschrift (Finanzamt) signature (tax office)



Hinweis: Soweit noch keine Steuer-Identifikationsnummer vergeben wurde, ist die Einkommensteuernummer einzutragen.



Finanzamt



Ort, Datum



Steuernummer/Geschäftszeichen



Straße



{



Bei Rückfragen bitte angeben



,



Auskunft erteilt Telefon



Zimmer



Bescheinigung der Steuer-Identifikationsnummer und des Wohnsitzes - Artikel 3 Absatz 2 lit. b) Satz 4 und Absatz 3 lit. b) Richtlinie 2003/48/EG / § 3 ZIV -



Attestation des autorités fiscales de numéro d’identification fiscale et de residence du bénéficiaire effectif Bevestiging van de Belastingautoriteiten voor de fiscaal identificatienummer en de woonplaats van de uitendelijke gerechtigde Certification by the tax authorities for the tax identification number and the residence of the benificial owner



Der Unterzeichner bestätigt, dass / le sousignè certifie que / de ondergetenkende bevestigt dat / the undersigned certifies that der wirtschaftliche Eigentümer / le bénéficiaire effectiv / de uiteindelijke gerechtigde / the benificial owner Name und Vornamen /



nom et prénoms / naam en voornamen / family name and given name



Straße und Hausnummer



Postleitzahl, Wohnort



/ rue et n° / straat en nr. / street and street number



/ code postal, localité / Postcode, Gemeente / postal code, city



Steuer-Identifikationsnummer



/ numéro d’identification fiscal / fiscaal identificatienummer / tax identification number



im Jahr 2015 in Deutschland steuerlich ansässig ist und bei der Finanzverwaltung unter der obigen Steuer-Identifikationsnummer geführt wird. en … a son domicile en Allemagne et a la numéro d’identification fiscal mentionné au-dessues in … heeft zijn woonplaats en Duitsland en is registreerd met deze fiscaal identificatienummer has his domicile in Germany and is listed under the mentioned tax identification number in ....



Unterschrift (Finanzamt) signature (tax office)



Datum / date / datum



Dienststempel des Finanzamtes cachet du service / stempel van de dienst / official stamp



Hinweis: Soweit noch keine Steuer-Identifikationsnummer vergeben wurde, ist die Einkommensteuernummer einzutragen.



























Empfehlen Sie Dokumente
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bescheinigung 

Schokolade, SÃ¼ÃŸigkeiten. Frucht-und GemÃ¼sesaft. Ã–kologisches Erzeugnis. Aloe Vera Saft. Ã–kologisches Erzeugnis. Obst- und GemÃ¼sesÃ¤fte. Milchprodukte.
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FLAMMENSCHUTZ - BESCHEINIGUNG 

Page 1. FLAMMENSCHUTZ - BESCHEINIGUNG. FLAME PROOFING CERTIFICATE I CERTIFICAT DE RÃ‰SISTANCE AUX FLAMMES certify with this document ...
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flammenschutz - bescheinigung 

Flame protective agent / Flammenschutzmittel / Agent de protection aux flammes. RUCO-FLAM NAF. Rudolf GmbH. AltvaterstraÃŸe 58 â€“ 64. 82538 Geretsried.
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FLAMMENSCHUTZ - BESCHEINIGUNG 

certify with this document that the goods mentioned on the delivery note (or Invoice) with the following description: bestÃ¤tigen hiermit, dass nachstehend ...
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FLAMMENSCHUTZ - BESCHEINIGUNG 

attestons par la prÃ©sente que la marchandise dÃ©crite sur le bon de livraison ou sur la facture par l'appellation suivante: Model / Modell / modÃ¨le. 0150, 0150BL ...
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flammenschutz - bescheinigung 

Test Certificate / PrÃ¼fzeugnis / Certificat. P-12-003246-PR02-ift (AbP-K99-01-de-02). We / Wir / Nous Adam Hall GmbH. Daimlerstr. 9. 61267 Neu-Anspach.
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FLAMMENSCHUTZ - BESCHEINIGUNG 

certify with this document that the goods mentioned on the delivery note (or Invoice) with the following description: bestÃ¤tigen hiermit, dass nachstehend ...
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Flammschutz - Bescheinigung 

Adam Hall GmbH. Daimlerstrasse 9. D- Neu-Anspach bestÃ¤tigen hiermit, dass nachstehend aufgefÃ¼hrte Ware sofern auf Lieferschein bzw. Rechnung vermerkt:.
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FLAMMENSCHUTZ - BESCHEINIGUNG 

Test Certificate / PrÃ¼fzeugnis / Certificat. P-12-003246-PR02-ift (AbP-K99-01-de-02). We / Wir / Nous Adam Hall GmbH. Daimlerstr. 9. 61267 Neu-Anspach.
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Ihr Lendico Team 

wir freuen uns, dass Sie bei Lendico in internationale Kreditprojekte anlegen mÃ¶chten. Um Ihr. Premium-Konto mit SEPA-Lastschrifteinzug fÃ¼r internationale ...
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flammenschutz - bescheinigung - Adam Hall 

FLAME PROOFING CERTIFICATE I CERTIFICAT DE RÃ‰SISTANCE AUX FLAMMES certify with this document that the goods mentioned on the delivery note (or ...
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Der Kongress fÃ¼r Altersmedizin - Bescheinigung ... - Intercongress 

05.05.2017 - in der Neuropsychologie. â�’ in der Physiotherapie. â�’ in der Pflege. â�’ im Sozialdienst. â�’ â€¦â€¦â€¦â€¦â€¦â€¦â€¦â€¦â€¦. in unserem Haus befindet bzw.
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flammenschutz - bescheinigung - LTT-Versand 

Schill + Seilacher GmbH. SchÃ¶naicher StraÃŸe 205. 71032 BÃ¶blingen. Test Certificate / PrÃ¼fzeugnis / Certificat. P-BWU03-I-16.5.181. We / Wir / Nous Adam Hall ...
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handbuch des umweltschutzes und der 

17.08.2018 - This particular Handbuch Des Umweltschutzes Und Der Umweltschutztechnik Band 3 Additiver Umweltschutz. Behandlung Von Abluft PDF ...
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DIGAB17 - Bescheinigung ermaessigte ... - Intercongress 

sich derzeit. â�’ im Bereich Therapie. â�’ im Bereich Pflege. â�’ in der Medizintechnik. â�’ â€¦â€¦â€¦â€¦â€¦â€¦â€¦â€¦â€¦â€¦â€¦ in unserem Haus befindet bzw. beschÃ¤ftigt ist.
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der aberglaube des mittelalters und der nachstfolgenden 

going to discuss primarily concerning the previously mentioned topic in conjunction with much more information related to it. As per our directory, this eBook is ...
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Bescheinigung ermaessigte Kongressgebuehr - Intercongress 

derzeit. â�’ als Atmungstherapeut/Atmungstherapeutin. â�’ als Ergotherapeut/Ergotherapeutin. â�’ als Gesundheits- und Krankenpfleger/Gesundheits- und Krankenpflegerin. â�’ als LogopÃ¤de/LogopÃ¤din. â�’ als Medizintechniker/Medizintechnikerin. â�’ als
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flammenschutz - bescheinigung - Adam Hall Group 

Schill + Seilacher GmbH. SchÃ¶naicher StraÃŸe 205. 71032 BÃ¶blingen. Test Certificate / PrÃ¼fzeugnis / Certificat. P-BWU03-I-16.5.181. We / Wir / Nous Adam Hall ...
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Ã„rztliche Bescheinigung - Diabetes Informationszentrum 

In order to ensure correct therapy, the following should be carried when travelling: est diabÃ©tique / insulinodÃ©pendant / ComprimesdÃ©pendant / Comprimes- et.
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flammenschutz - bescheinigung - Adam Hall Group 

certify with this document that the goods mentioned on the delivery note (or Invoice) with the following description: bestÃ¤tigen hiermit, dass nachstehend ...
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34. AGA Kongress - Bescheinigung - Intercongress 

Bitte senden Sie diese Bescheinigung zusammen mit Ihrer Anmeldung oder direkt per Fax an Intercongress GmbH, +49 (0) 761 69699-11. 34. AGA Kongress.
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pdfs/Bescheinigung in Steuersachen, 03.09.2013 
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flammenschutz - bescheinigung - Adam Hall Group 

0153X6008, 0153X6010, 0152X66, 0152X34, 0152X35, 0152X66WH, 0152X34WH, 0152X35WH. Type / Typenbezeichnung / type. MOLTON 300g/mÂ².
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flammenschutz - bescheinigung - Adam Hall Group 

FLAME PROOFING CERTIFICATE I CERTIFICAT DE RÃ‰SISTANCE AUX FLAMMES certify with this document that the goods mentioned on the delivery note (or ...
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